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A Zombor és Vidéke 1898. 
október 1-ével XV í. évfolya
mának í V. negyedét kezdi meg. 
Felhívjuk előfizetőinket, hogy 
az előfizetési dijat mielőbb be 
küldeni szíveskedjenek.

A Zombor és Vidéke 
kiadóhivatala.

Tar ti lati an a Napotok.
A fondorkodásnak, a csalárd

ságnak és az álunk kijátszásnak a 
politikája az, mely szűnünk előtt 
folyik. Önérzetes népképviseletnek ily 
körülmények közölt, éppen ezerl csak 
egy kötelessége lehet. Határozott 
színvallásra kell a kormányt keny- 
szeritenie. I la a többség ebben az 
irányban fel nem ismeri, vagy akár 
gyáván, akár bűnösen megtagadja 
ezt az elutasithatlan kötelességét, 
akkor az ellenzékre hárul ez a fel
adat. Az ország alkotmányának lel
ke : a szabad önrendelkezés forog 
koczkán, ha a parlament a kormány
nak módot ad arra, hogy tényleg 
előidézhesse a tervezett kényszer
helyzetet.

Minden arra mutat, hogy úgy az 
osztrák, mint a magyar kormánynak 
az osztrák birodalmi tanács ogybe- 
hivásával csak egyetlen egy czélja 
volt. Ez pedig abban áll, hogy a 
kvóta-deputácziók ujabbi működé- ' 
sének. lehetővé tétele és jelentésük
nek a két parlament elé terjesztése 1 
állal megszerezzék azl az előföltételt, 
melyhez a hozzájárulási aránynak 
uralkodói megállapítása a kiegyezési 
tötvényben kötve van. Egyáltalában 
nem számítanak komolyan arra, hogy 
a vám- és kereskedelmi szerződés 
kérdésében létrejöjjön a kel parla
ment között a megegyezés. A terv 
éppen ellenkezőleg az, hogy erre 
nézve odaát Űrügyet találjanak a 
14. §. utján való legiszláczióra, ná
lunk pedig a beállott kényszerhely
zet hatása alatt tulajdonképpen szin
tén a kormány gyakorolhassa a nem
zet részére fenturtott önrendelkezést.

Érdekes ebből a szempontból 
összehasoiilitani a bécsi és i.chli 
miniszteri tanácskozások után tör
te:,: azokat, n nyilatkozatokat. melyek 
a magyar és osztrák kormányoktól 
származnak.

Báró l'iánífy a képviselőhöz szep
tember í’-iki ülésében szóról-szóra 
Így nyilatkozott: ..Amint már mon
dottam és a ién : ek köve;keztétien 
biliét ezt is gondolni: Ausztriában 
esetleg a kiegyezési javaslatok érdem
leges tárgyalása nem lesz lehetséges.” 
Ez kétséget, kizárólag arra vonat
kozik, ha Ausztriában egyenesen meg
akadályozták volna a javaslatoknak 
tárgyalás alá vét"iér. De közvetlenül 
ezután beszélt eg;. másik e-.hetőségről 
is. „Mentül előbb, — igy,,folytatta, 
— a mint meggyőződést; szerez a 
kormány arról, hogy a tárgyalások 
ottan eredményre nem vezethetnek, 
kötelességének fogja tartani az 1867. 
Ali. t. ez. 68. §-a, valamint az 1898. 
1. t. ez. 3. tf-ában előirt rendelkezé
seknek megfelelően a szükséges in
tézkedéseket megtenni." Ez világosan 
azt jelenti, hogy ha az osztrák biro
dalmi tanács tárgyalás alá veszi 
ugyan a javaslatokat, de úgy foly
tatja azokat, hogy eredmény nem 
lesz remélhető. Es tessék már most, 
ezzel összehasonlítani az osztrák 
miniszterelnöknek és pénzügyminisz
ternek a Reichsratlibán tett azokat 
a legújabb nyilatkozatait, melyekben 
különösen gróf Tinin azt hangoztatta, 
hogy a kormány nemcsak az obstruk- 
czió abbanhagyását óhajtja, hanem 
oly tárgyalást vár, mely érdemleges 
eredményre vezet.

Világos tehát ezen összhangzó 
kormánynyilatkozatokból, hogy a két 
minisztérium előző megállapodása 
kiterjedt arra az esetre is, hu az 
osztrák parlament tényleges tárgya
lásaitól siker nem várható, a mely 
esetben Ausztriában szél oszlatják a 
parlamentet, nálunk pedig az utolsó 
pillanatban előterjesztik az úgyneve
zett önrendelkezési javaslatokat. Es 
hogy mi se hiányozzék az igy meg

állapított terv biztosítékaiból nálunk 
sem, báró Bánífy a maga nyilatko
zatában nemc.-'aaz 1861. XII. t. 
ez. 68. §-ra hivatkozott, .....ly az
önrendelkezési jogról szól, hanem az 
1898. I. t. ez. •■’. tj.-ára is, a mi annál 
feltűnőbb, mert ez utóbbi törvénynek 
ebben a szakaszában nincs egyetlen 
oly intézkedés, mely jóhiszemű tör
vénymagyarázat mellett a fen forgó 
esetre volna alkalmazható. Van azon
ban ott egy egészen más eventii- 
alitásra vonatkozó dispoziczió. Ez 
akként. szói, hogy a mennyiben az 
1898. évi deczeniber 31-ig terjedő 
időn belül a jelenleg: állapot, illelő- 
ii'g viszonosság Ausztriában bármi 
oknál fogva, változást szenvedne, a 
megfelelő javaslatok azonnal az or
szággyűlés elé terjesztő.; lök ó ..a 
mennyiben e czélra azmmai: ; , ' 
kedéseknek szüksége merülne i . a 
kormány a szükségesnek múl ..... >
intézkedéseket a törvényül zás elha
tározásáig rendeleti utón életbeiep- 
tetheti."

A történtek utál, és a kormány
nak eddigi magatartásából kö vet
keztetve jogos az a feltevés, hogy 
a törvénynek ezt a rendelkezését 
fogják tilos módon a fenforgó esetre 
alkalmazni. Vagyis az osztrák biro
dalmi tanács feloszlatása után mi
iünk az utolsó pillanatban elő fog
ják terjeszteni azokat az állítólagos 
önrendelkezési jogon nyugvó, de az 
országnak a kiegyezési törvényben 
biztositól t önálló gazdasági leiét 
koníiskáló javaslatokat, melyeket a 
Bánífv-kormány az osztrák kabinet
tel megállapított. Itt azután bármi 
történjék, a kormány 1899. január 
1-én rendeleti utón fogja beléptetni 
ezeket a magyar országgyűlés által 
meg nem szavazott törvényjavasla
tokat. Az eredmény tehát az lesz, 
hogy a vám- és kereskedelmi szövet
ségnek tényleges megújítása Ausztriá
ban a 14-ik §. alapján, nálunk egy 
teljesen abszolút, jellegű kormány
rendelet. utján fog megtörténni. 
Vagyis a monarchia mindkét államé- 
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bán kitekerik a parlamenti alkot
mány nyakát.

Ez a kenyszerhelyzet, melyet 
emez elháríthattál) következményei
vel beállani engedni nem szabad. 
Ennek a veszedelemnek pedig csak 
a lehetősége is azt az elutasithat- 
lan kötelességet szabja az ellenzék 
elé, hogy a kormánytól terveinek és 
szándékainak nyílt és becsületes elő
terjesztését követelje meg. Es ily 
veszélyekkel szemben nemcsak meg
van engedve, hogy e czélből az ellen
zék minden törvényes parlamenti 
eszközzel élhessen ; de valóságos 
hűtlenséget követne el az alkotmány 
ellen, ha ezt a reá háruló feltétlen 
kötelességet nem teljesítené.

A kormány eljárása folytán már 
eddig is Így alakultak a viszonyok, 
mintha Magyarország és Ausztria 
között a vám- és kereskedelmi ügyek
ben reálunió léteznék. Ezt ez elvet 
hirdette l.ustkanill az ő közös Staats- 
rechtjében. Es ezen eh' ellen szál
lott síkra Deák Ferencz az ő jogi 
tudásának és bazaíiui önérzetének 
egész hatalmával.

Dr. G. A.

A vértanuk napja.
Előkerül minden évben a maga 

szomorúságával a nemzeti napiár gytisz- 
keresztcs napja: október halodika. Min
den nappal távolabbra esik az idők le
futó végtelenjében az az iszonyatos tör
ténelmi lény, amelynek negyvennyolcz 
év előli az aradi mező volt a színhelye. 
Tizenhárom magyar hőst, akiknél szen- 
tebb ügyért még senki sem harczolt a 
világon, kivégzett a zsarnokság akkori

A „ZOMBOR és VIDÉKE1’ TARCZAJA.
Gyurka és Sándor.*)  ”"'”

(ltjai.I. adatok a Gyuikories-íiúk történetéhez.)
Irt ■ ■ I1EHC/.E‘Í I'EHIÍNCZ.

1. i. Ő S Z Ó.
Alikor évekkel ezelőtt kiadtam a Gyur-

■ - - ilyen szavakkal szakitól-
I g'ii leibe íóljeg z M hnel ;

■ ',z< ■' 1 ‘‘k 1 ti-_ igycl-másl elmondani 
l>\ ni hí S; i időik.i vis,,ll dolgaiból, de ;i fialni 
'■rak ikülönősvii .! h-gkisebbik !) egvelöre még 
mind hí komolyság hiányában zíikölködnek. 
ngv. begy mostanában nem is merném őkel 
Imehne-v olvasóimmal közelebbről megismer- 
'p,ni. I almi még benő lejük lág}a . . .“

Jelentem mosl mm. hogy várt örven
detes esemény bekövetkezett : a fiatal inuk 
léje-Iá gyű benői I.

A lelöl mar régebben biztos voltam, hogy 
’ Gyurkáé beno‘1. () főszolgabíró a délvidéken 

a '.z.orgalmas újságolvasók emlékezhetnek a 
nevére a földoszló mozgalmak idejéből mikor a 
toloncolás terén kifejteit nagyszabású tevékeny
egével vonta magara az általános figyelmet.

*> Az „Uj Idők" kéj e hetilap e heti szántából. 

hatalma golyóval és kötéllel. Meg kellett 
halniuk, mert hnrcz.ollak nemzetük 
ügyéért, mer! harczollak a nemes, a 
tiszta, a szeld Szabadságért.

Azóta pvá znapja október halodika 
a magyar nemzetnek, amely hős liai! 
feledni nem fogja soha s az aradi Gol- 
golba felé tekint e szomorú napon, 
hogy mély fájdalommal adózzan a 
megöllek emlékének.

A nemzet ma szontorkodik. Ma 
is siratja azlaz alkonyi sötétséget, ami 
negyvennyolcz év előtt beborította az 
országot. Negyvennyolcz év alatt mily 
változás! S mily lassan jön el a haj
nal az alkony után! Mily soká tart az 
észvesztő sölétség!

Félszázad kelleti ahhoz, hogy föl
ismerjék, miként e nemzetnek abban 
van az ereje, amikért akkor is küzdött.: 
a szabadságában jogai kivívásában 
annak megtartásában. Akkor nem akar
ta hinni ezt a kényszeruralom, tudni 
sem akart róla s az elnyomás kor
szakának kormányzati elvei az aradi 
bilófák és véres halo(lakb:m jutottak 
rettentő kifejezésre. S a leláiiczoi! nem
zet hallgatott és tört. Tűrt, de nem 
felejteti, hitt az igazságban, hitte a 
föltámadást, hitte a jogok szentségét 
s hitében nem csalódott. Ám a kín
szenvedések milyen gyászos sorozatának 
kellett azt megelőznie, hogy belássa az 
uralmon álló hatalom tévelygéseit, tettei 
iszonyatoss.ii'ál és igyekezzen javítani 
az óriás •hibákat, amiket okozott. A 
börtönök ii.jtaji megnyíltak s kijöttek a 
sötét löiukiczökböl a lánczoll emberek, 
akik azért voltak bezárva oda. mert 
szerették a hazát.

De az aradi Golgollia tizenhárom 
megöli tábornokát már mi : „in támaszt
hatta lel életre. Feküdtek akkui' jelte
len sírjaikban, s a nemzet kegyelete és 
hálája fogadta őket a szivébe A nemzet 
nagy, dicső vértanúinak emléke felé 
fájó borzongással lordul c gyásznapon

Egy párlonkivíili képviselő a bclúgymiiiiszlerli<,z: 
inlczell interpellációjában akkoriban ki:, jez.ési 
is adott a Gym kovirs-lele tömeges elloloncolási 
rendszer törvényes és oppoi Uums vol .ival szem
ben táplált erős kételyeinek : Gyurka nzonbaii 
provokáltalla a honatyát és miv.-l a párbajnál 
i-'eii lov.i/iasan viselkedett, -nt-gnv< . : ellen- 
fvlém-k i okonszenvél é.> .'-•cuki az.ol.t .u, k<- 
lelkcdik benne, hogy korrekt tisztviselő.

Ami Sándort illeti, azt mondtam, hogv az 
Ó fej.- lágya is benőtt. Nos igen, lelkiGmeretem 
lúlsago- megterhelése mikul ismételhetem. 
Iiogv nagyjában legalább benőtt.

En..| a tényről alkalmam voll személye
sen meggyőződni. mikor íz utolsó képvi-ulő- 
valaszla- idejében Bújna városában akadt 
dolgom. Kocsin leltem meg az utal oda és a 
fuvarosom a város végen, a régi lüzérkaszai- 
nya mögött álló Betekinls-korcsmánál meg
állapodott. hogy meghassa a lovait. A kép
viselőválasztás ugyan már kél nappal ezelőtt 
esett meg (tudvalevőleg Gyurkovics Milán 
győzelmével végződött), a korcsma Iélőjén 
azonban még akkor is otl lengett a nagy 
zászló: Éljen Gyurkovics Milán képviselő- 
jelöltünk ! Az ivóból pedig cimbalomszó és 
zavart lárma hallatszott. 

az ország népe s újból és újból mev- 
' siratja a tizenhárom hőst, akiknek a 
I porral vegyült véréből nő fel az uj 

életre kell Magyarországon a szabadsáv 
szent virága.

_____

iáírek.
* Intézeti jjyászüunopély a 

zouibori áll. főgymuasiumbau. A 
zombori ;iil. (őgyumasiutn tanuló ifjúsága 
folyó évi okt. 11-én cl. e. 10 órakor a város
háza nagytermében gyaszünnepély t rendez 
felejthetetlen emlékű Erzsébet királyné tisz- 
teleiére. Az. ünnepély programmja a követ
kező; 1 Gyászdal; énekli a tanulók ének- 
kara. 2. > Erzsébeté Kilona Ernőtől : szaval
ja Izsák A idar VIII. o. tanuló. 3 Emlék
beszéd, tartja Jeszenszky D.zső, gymn. ta
nár. 4. >Salve Regina*,  játssza a zombori 
zenekedvelők Ibire. 5. Gyaszinduló, játssza a

• zombori műccdveiők koré. Midón a nagy
érdemű közönséget es az érdeklődő t. szülő
kéi ez ünnepé yre tisztelettel meghívjuk, 
megj •. ye/z.iik, hogy kül hí meghívókat nem 
fogunk kiuocsájtaoi. — A „!yu).i. igazgatóság.

* Fényes esküvő Zomborban.
Fényes esküvő lesz, holnap délelőtt 9 órakor 
H nneberg Suidor, zombori tckintéljcs ügy
véd, a baCMDegyei nemzeti patt végreh.j’.o- 
bizoitsagi tagjának hazaijai). Holnap détciőn 
esküszik úgy.mis orok hűséget a szülői ház
ban a bajos 11 nnebejg Margitka, II nncberg 
Sándor leanya dr. Filcpp GjUa, orvos, ko
lozsvári egyetemi magántanárnak. Az eskt- 
tés', a polgári szertartás után Szcndy, a 
pacséri evangeiikui reí. lelkész, fogja végez
ni. Kornak lesznek a mennyasszony részéről 
dr. J cliic.ki, paíánlcai kir. közjegyző, a vő
legény részéről p-dig Filepp György. A vő
legény egyike Magyaroi-zag legKitü.iöbö 
fiatal tudósainak. A kolozsvári egyetemen ú 
lett legelőször W.asMcs jelenlétében suó 
. u-pco i s promoválva. Égj- év előtt lett 
vő egeny. Volegénj’.ségének az évet külföld >n 
töltötte. ahova tudományának tökéletesítése 
vegeit az. al.anr küld álé.

* Kinevezés. Ö Felsége a király dr. 
Konyovics Györgyöt, a szegedi ítélőtáblán >1 
alkalmazott bírósági aljegyzőt a zombori 
törvényszékhez albiróvá nevezte ki.

* Áthelyezés. A m. kir. igazságügy
miniszter Licheta Béla zombori kir. törvény
széki alie«»yzőt a zombori kir. járásbíróság-

Inl.ál.b unalmamban, min! kiváncsi-ágból. 
Ies..a!llam a koe.-iiuí, ].< bclekiulsc:; a 
korcsmába.

Egy megyei 1. • ia : 'minin elállóba az. 
utamat

• Nem h !.•■' bemenni, íekinlele- ii; ! 
Miéi' nem?

— Gyurkii. .e . u.ak mulatnak odab< 
mondta jóakaroam

E pillanatban pisztolylövés és erős üu^- 
. m ömpöle liuluílszo!; az i\ .’bol, fölősb ge- ■ 
lé\a loxabbi magy.H ázalol. Az első lőve.' 
és másik követte, lövid időközben . . . •' 
ajtón kei ijedtkepü cigáii} iigioll ki. egv 
huimadik kontra.- pedig utánuk szolt az ab
lakból :

Gyertek vi.-.-za dibasok. hiszen ' - •■< 
hatlövetű a nagyságos űr revolvere!

A konlrásokkal én is beléptem az ivóba 
Csak egy Gyurkovics mulatott odabenn : Saii- 
dorka ; a megyei hajdú alkaliiiasinl azérl be
szélt Gyurkovics urakról, mivel a szintén 
jelenlevő llorkay Eeril is a családhoz >/. - 
milolla.

• nlakumi erősen sütött a nap. de az 
asztalon mégis több lámpás es vagy h.ti- 
rnincz, boros üvegbe dugott fagygyúgyerlya 
égett.
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ho?., Mivel Jenő, apatini kir. járásbirósági 
aljegyzőt pc-di ' a zombori kir. t rvényszék- 
h<z helyezte at.

* A 16 iki lóverseny. A Jö-iki 
lóvers nyre annyi nevezés érkezett, hogy 
már most is megállapítható a teljes és pa • 
ratlan siker. A megye összes nevezetes istal
’ á meg ionnak jelenni gyepünkön. Káló
in -en az urlc vasok fonnak na.-y s-amban 
futtatni. L'*  utóbb számos aradi busza, ti-.zl 
nevezett. Ili az ; u p'c'umok nem csalnak, 
akkor a 16'iki verseny minden tekintetben 
az első helyen fo■ • állani az eddigi zombori 
lőve iseny.de között.

* A 16 ihi Bonnion. A Rt unióul 
rendező bizottság mindent elkövet, a siker 
érdekében. A 16-iki est találkozója lesz 
Bacsmegye összes fiatalságának. Amint érte 
sülünk : 16 ikára Zombor összes vendén'ői- 
nek majdnem valamennyi szobai le vannak 
foglalva.

* Mózes Károly cirkusza. Mózes 
Károly tarsubita iránt a közönség érdeklő
dése még mindig nem csökken. Nap, nap 
után elég szép közönség tölti meg a körön
dót. A programm szamai elég érdekesek, a 
bolond Auguszt mókái állandóan tetszenek ; 
csak a beállott esőzés ne hozzon bajt.

* Meszes árkok, a ki most vetődik 
ZomborLa és nem ismerős a viszonyokkal 
az méltán fog csodálkozni azokon a fehér 
habokon, amelyek manapság a varos belse
jét á'íuló tevezető árok partjait nyaldossak. 
A lejjel és mézzel ékeskedő Kanaan legalább 
is okvetlen eszébe lóg ju’ni hogy ei yebel 
ne em itsiink. Igen; fehérek a zombori 
vezető árok I; d iai, es d.hogy n< m tef.öl mid 
tejíeitól. ham m a ná'unk s/a >rla chajta- 
toMibh dezi: ficiáló mésztől, amelyet k-z- 
egés/sé „’iigyi hatóságiink az uto'so pi.' -tat
ban még is jónak latiak alkalmazni Nem 
mondjuk ugyan hogy eső u'.m késő a kö
pönyeg, de nem allhatjuk meg, hogy a nyá
ri rettenetes kanalisi I űz gondolatain össze 
ne borzadjunk.

* Kinevezés. A íoldmivelésügyi mi
niszter a kincstári erdőhivataloknal alkalma
zott erdő tisztek léi.-zamaia id-iglenes mim- 
só íi erdő-gyakornokká Simo.dy Gyui.it az 
apatini erdőhivata'hoz nevezte ki.

* Gyászisteni tisztelet a zom
bori zsinagógában. Erzsébet királyné 
Icdkiüdwérl a zom‘ ori zsmagó aban íolyo 

Világul ! M'-'.1 löbb xiláyol ' l.i.d- 
‘ l'a éppen akkor Sándorka.

A > -.i|io- brliozla az islulio-lám: .
Mi! rMiiúHok ill r kérdez.'fiii kivanr- .n .
Korlrskodíink I mondta Sándoi ui.-

1 j z.f‘lcsnii, <
l'.-V liríc mar > iji'lünk, ><■ nap

iunk ! puci-zkodoll 1 lói ka\.
Míndi: csak >hiluoznnk ■ k< • ■ . ,

Milánnak a lalajl ! Ioldolfa iim? >.!id" .. t
Bizony, ha mi m in volnánk. • u. - •. i .

'■ onokii-. min a boka !
Mog’jegv/.' iii. Iiogv hál inunkon k'\ii< umg 

<ak ,i czigali) a csapos \oil a, isonaii; 
gjobb akarat al Indiain lehal lm . n.-
■g\ miiéit' alaj' dolgoznál. Ilin: .

— I le hiszel) a VidasZ.lá ina
- kél nappal e/előll !

Ez a ki.j< leiiléM'in lálliylíllag za\.uba 
i.ozla őkel.

Bec.'ídelszavmlra mondod : 
Ikcsülelszavainiu 
Akkor menjünk szavazni, sürgette 

Sándorka — hogy le ne késsünk vélellenit!.
Nehezen sikerült csak inegéilclnem ve- j 

lük, hogy a buzgalmuk immár kárba veszeti, | 
mivel Milán, miként a lapokból tudtam, ál- | 
vette a mandátumát és Budapestre utazott.

hó 13 an délelőtt 11 órakor lesz a gyász 
istentisztelet.

* Változások a kúlai betét' 
szerkesztési hivatalban. Az. igazsag- 
ü. yminis/ter a hutai kir. járásbíróság terü
letén nuio ilő l elétszcikésztÖ bizottsághoz 
Osvaih Imre Imd ip síi torvénys/éki lmot cs 
Uszkay Imre kis-korosi se; td'ekklo iiyvvr- 
zrlé: k'irnd ite. E"it sze méy Változássá I a 
If <•/< 11<r-szt• -i hív da lian egyszerre 3 li 
zollsag fo > működni es a betét szerkeszt ési 
munkaiatok gyorsabb elintézést nyernek.

* Uj vasút. A tervezett U Becse— 
Kula—-Zoml oi i V'i: ut úgylátszik a megváló 
sulás felé h d.id, u vanis e hó 27-ére van a 
vonal kozigazgatasi bejárasa kitűzve. Ezzel 
kapcsolatban megemlítjük, hogy a Duna át
hidalása v•. i ű eBezdannal lesz, a hol a 
péc —kis-köszegi h. e. vasút vonalár il lesz e 
vasú összekötve, mivel a baja — batlaszéki 
hid a Duna rendes szabályozásáig meg nem 
o'dható. a mi p< (kg hossz u evek n u va 
lesz csak.

* Hívok az érseki egyházme
gyéből. Mii a Imre veprovac/i kapum 
szál adkai népiskolai hitoktatóvá kinevez
tetett.

* Plébános választás. Az ó-kani
zsai gór. kel. szer t hitközség október 2-án 
Gregorovi'.s Vclimir jareki segédlelkészt 29 
.szavazattal C^olakovits Dia. útin ó-kanizsai 
admim-zg.i a'or 7 szavazata elleneken plébá
nossá.

* Eljegyzés, kekezovim 1 tvan. /sah 
lyai sr.'i <ijc . . o ; -yezte Wodring K u mn 
kisasszonyt C-uro. i ol.

* Dal- és táncostély. A zomí <>ri 
iparos daiard i mu i ho |1-ére hii iklrli, de 
az. < rszagos gyász mm t clliakm-:ott a'ap- 
sz.i: ilys/.fiü dalesté'iyct ío'yo evi öklöd r 
ho ló-éti (.zombatoi ) a varo i színházi an 
tartja m-'g. A műsort jövő számunkban ho.-- 
z u ic.

* Búcsúból. Cservankán fo'yó ho 
9-én a i<as. no helyiségeiben bncsuball ren
deznek.

* Újvidék város költségvetése. 
Újvidék sz. kir. \ao .inak 1899. évre eló- 
iiai yzott ’xoá a gvclése a koz. yulés réijjyhől 
< i dbit\.'.n, .. bevétel 219,913 írt 55

a:, !:■ d.m 324,105 fit 45 klban a’ a-
meg mu tk< ó 1 ''4 191 hl 90 

kr li •: y hdmc'cul 62% p<> -.dó lett me.- 
alpnva.

- Exl l!>z;an . ’ . ' < zönheli. I>:-
011 Vg a'fa Sándor. 1 i. : : nem vagyunk,
•ll:a-. mini a Imi

Cigány. i ki. i-o* 1 i I lorkay. Mos)
. : egyel ; ' avö/.f'liin'inki e !
\ .. ógo i/onlid i- állhatatosan ra-
Moll m.'guAŐ;'<id- éhez ho'jv Milán 'i-z-

.1/ ■ 1 . ' ik kő- Őllllüli
t mi é.- kér '.l'b '.ü." .'1 képviselő

■-n! inogla'jad ,i 1 ’ob-. nls -zánitaj.i-
ili ------1. e|.h cii u< m --ak nagv l .i’ú-

1 a! 1 11 i-a.'.of I.illák < |e abb-ni Iliegogvezlek.
lOgv : Milán pozic zioja n i; von megrendüli

li'olib'U.)
,\ ; f.'b .Ilii--bei: 1 . 1 í < sí l:k:M I illői;-

n ■ a,.éri enilib'llrin. i ilvel akkor gvő-
. i ' ü ; < >! bír (l\ .. ‘ Sándor

most mar Iái sadalnii b nve./ sz/nuba megy 
;i \ ,i■ me"vében és lio"V in'!: lehel róla löb- 
|»(’> mini a vcrckeinbo i öl he-zehii. A -z.eles 
snhancz.ból érell férfi leli. ' moerosödóll es 
megkoniolvodolI. A nehéz székeket lelkezzel 
s oda India vagdosni a falhoz, ha pedig 
megkötőik*  magát egy-egy nótában, akkor 
a leiToiista hajlamokkal biró 1 lorkay is kény
telen volt meghajolni akarata előtt.

Ez a tapasztalásom azt a meggyőződést 
érlelte meg bennem, hogy n őst mar nem

* Fényes esküvő. Karlocavan lo“ 
vág Milekits Arszén földbirtokos s horvát
országi járási főnök í. hó 5 én szeidán dél
ben esküdött a szabadkai szerb templom
ban örök hűséget Mám jlovics Vera kis
asszonynak, özv. Manojlovics Györgyné sze
leteire méltó kedves Íranyának. A koma 
tisztéi Kus< vics Ssvrfozár főrendiházi tag, a 
nisznagyi lisztet Miliekic*  TyirO főid birtokos 
a iiulcv. r (ui< ny.<ss> ony őr/ő) lisztet p< dig 
Mii ckits S/.reta cs. és kir. vertes tőhadnagy 
I Ijesitették. A vőlegény diszmagyarban dél
ceg alak volt, a nx nnyasszony pedig drága 
gyémánt nyakékével és feher inoare selyem 
usza yos ruhajavai, me y velencei csipkével 
volt díszítve — gyönyörűen nézett ki. Az 
Ifjú házas pár a dé u áni vona tai a vőle
gény birtokar i Hói vatorszagna utazott.

* Budapest fejlődése. Hogy székes
fővárosunk mily rohamosan bakai előre, azt 
ellenségeink is elismerik. Km nősen a ke
reskedelem teién óriási a fellendülés. De 
nem csoda, hiszen roycs c-és/elc százezreket 
áldoznák üzlet helyiségeikre. I.y a vaczi-ut- 
cza 3 sz. alatti H rz. R< zso és tarsa ezég 
oly pazar, elegáns divattermékét rendezett 
be, ho, y általános feltűnést keltenek. Kira
katai valósajos látványosságot képeznek. 
Láthatók olt Paris, London, Berlin legújabb 
le-izlésesebb különlegességei, melyeket a 
ezég ígilis főnöke, Ib-'z Rezső, az ő ismert 
szakavatotlságával vásárolt össze, Mint érte
sülünk, vannak o»t modellek, melyek Paris
ban 1000—5000, sőt 10 000 frankba kerül
tek. Á o d<> latogati.i a ezégnek számos lő- 
h-re,.; ' no. > ári.' tokrác/i.i legnajjobb 
része, kif; minden ■. k.don m;.'. a k. o ? :> 
ehsmc i estiknek adnak kiírj-zést a látottak 
f lelt.

* N évin agy ar ősi tág. S c h w i i c z
.Adó.!. •. r. o | írj S j -
re •.■.ot ■> ’1 J tfu.csevics Ll. C ■: <r
aiiamv.i úti • rlaicr dk ii i.o, pedig
Jam borra.

* A községi jegyzők felelőssége.
.a közig i/.mtasi biioui \ nemreg eid kés 
h-i l a ro/.i t ol í i >/ ot t köz - í p g \, ) f, nek
adóügyekben v.óö fel; < <■. <_i o . .-\z ; a
kérdés, vájjon a i jegyzi,z .!■?•
V's^zaléritc ' lenéi őr u1: - k Vc'r t !■ 
seker: a:;y i.■:! . ■ is IJi< c. A temesvári 
pénzugj igazgatósa;; ■■ kcrdéöicn génnel 
d'.nb/ ', de i k ■ a . . , im lyhez
az Jgyet fellebbeztél: a \é.z<-t n’.-.-.;:nmí- 
sitette s kimondó'te, ho^y a . . , 
visszatérilé.-.nci v i o .u-

—■»wijbmwmiiuimiwniii ew—

való l.ogy tovább a i \. ka . k. m a
legkisebb ke' < .'vili ko\ r n na ■ -< ■

A kővelk''/ő . ,yii.a.-v. aa
összefüggő rajzok soroznia eim> \ ■ i'l-i 
kényszernek igi'inn jen o; odulJ nni i.

M.ako: ól'al
kiliici i óbbon k; ,i oi... -

1
raval. Ez! a.-., laiiom • /í’:k.'-g-< -11.. mivel

• ki -(.bili lo.-, or_ab i o ' dűl! ó\ . oly

1)1,1111 ÍV IH'II i'.-ak li)lll-ko\i‘ - - iád

hanem az ego<z délvidéki lir !;ir.-a-á^ k. be
it ben kinos cnzác • elkesen .
niegl'o! í anyko/.a-l keUei! ; ha mai mosl igaz 
az. hog\ a inck jal' kaiban na gnyilat
koznak a k< ol bí h'i li ,j*'  iembcli -ajaisa;. o- 
• ag i. akkor i. . gb lu :. hogy ilyen mo.ion 
meglaláljuk a lélektani kulcsol, mely < li l 
kipattannak a fi szolgabirói szív lilkos fiókjai 
i-s nielv étlbeíove teszi azt, ami ma egc.sz 
Bács-Bodrog szemében erllielollennek látszik,

aki önök közül elolvasta a Gyurkovics- 
íiúk Mónikáját, az régi ismerősökkel fog ta
lálkozni. De ha valaki nem olvasta cd, az se 
nagy baj.

iseny.de
Gyui.it


lós. tll'-'ll í.nv.i I Ifi .“'f :'- csuk a lí I’J V k 
i t.s v, . , I i > < l> v i V: ni ill.....a U ijed ki.

* Hogy a posta mily óriási 
feladat megoldására képes, az liitü-

5 2640 6-iiii 4320 leli.' írnom n.pa.ei
11640 »i™ 'át levelet ni .>k I .1 a > ud .|> <i 
löpojta hivatalnál, mely leveleket me : a. nap

I. ' ' " '
savira sorsi- -veket I- r: .imaznak, a.nelj.-kel 
meyr ; dele. lolylan léidet! a k .W: az 
, . \ es reo -ki-'-: ll>. y nmy < n sí < rd-k-
// . I;„,uli .. n - a - Uisa; Írok sors

játék . iránt, a ől is fényesen kiv i á lik.

nik, h í rí 
bivat.áos

ivid fi ’J 
l^yzek

\ lemrc inéit il juk azok -.t a
vkel. a n;Gy< kkcl ; Buda-

pesti U.s.iL-irok 1i.-yesu.<.:én« k sor.o.iték ke

1< ii! d • 1■
i s ' i ■; ■ ■ 
ekliűl 1.;i'tii:ük, lm 'V í. ho 4-én 4080,

* Könyvnyomdánkban ;xy tanonc
I Ivei 1 ..

jmpj. j; mcgiartaml •. UlUlKor JMfllit
-yü az ííjuság a templomba. Ennek 

végzetével az iskolába vonulnak, ahol az 
i..azgató vagy helyettese tart beszedet a 
I .i -oi.ii királynő emlékéről. Az ünepely t a 
Hymnus t ;énekl<-se zárja be. A rendelet 
szövege az alábbi :

Méy fri.-.-en sajog a .-zornyü seb, 
melyet nemzetünk lelkén ütött a durva 
gyilkos, aki Magyaror.'zég földi nemtőjet. 
Erzsébet király asszony t orvul megölte 
messze idegenben.

Megölte azt a Királynét, aki nemze
tünk >zó.-zója, anyja volt, aki megosztotta 
falatját a szegénynycl. aki dicső védszentje, 
Erz.-él t i. fejedelmi palástjának szárnya 
alávette a szűkölködő!. aki fájó) könyökei 
törölt le mialatt lelke sirt. s aki mindenki
nek jó anyja volt, s kinek áldott nyomán 
az engesztelőd'’.' rózsái fakadtak — meg
ölte ( gy alávaló szövet.-Mo- vadállattá al- 
ja.-ult tagja, élő példájáéi annak, hogy mi 
ívsz az ember a ro.'sz nevelés és ferde el
vek hatása alatt, mikor hit és erkölcs nél
kül nő fel s nyomorult eszével tulteszi 
magát a törvény korlátáin.

Tanítsuk az ifjúságot hinni 
káikodni.

mun-

Tárjuk fel előtt ■■ azt a rt i temetes ör
vényt, amelyet a fejnh-nT-g szivteien- 
•ég tanai nyitnak minden társadalomban, 
ianit.'iik megutálni azt az intézményt, 
melynek mérges. gyalázatos fája ilyen 
átkozott gyümölcsöket terem.

lás tanuljunk megnyugodni a változ- 
hatatlanban. Tekintsünk fel a mi szeretett 
felséges Királyunk megtört szivére, ame
lyet oly iszonyú .-ebekkel vérezett meg a 
-őrs, de amely fenséges atyai szív még 
akkor is a mienk, népeié, alattvalóié, mikor 
ezernyi sújtó or.-< apás gyógy;thatlan 
sebet üt rajta, > amely szív mélységes 
fajdalmában meglépett lelkét odatárja 
elénk, mondván : Szeretetem, atyai gon
dom. mindenem - a tiétek. Az fájdalma 
a mi fájdalmunk ; lássa a mi forrón szere
tett K irály-Atyvii’.. hogy a palotától a 
gunyhóig minden szív vele fáj, minden szem 
vele sir,„s mutassuk meg : mennyire szó
retjük Ót, mikor felséges Hitvesét sirat
juk s Annak drága emlékét őrizzük, iine- 
peljiik.

Neveljük Erzsébet Királyné- emlékén 
a tanuló ifjúságot. Nem szabad az i / dicső 
emlékezetének meghalvány ulnia a jövő nem
zedékek,,lelkében sem. Évről évre szentel
jük az 0 dicső ó-s áldott emlékezetének az 
O véd.szenlje, Erzsébetnek napját, novein- 
qor I izenkileiH z.edikét. S mig a gyász e

l

:ág tanárainak ajkaira es 
ifiu-ág szive mélyébe !•- 

gvid< le. I j-z.-él" : Kiráivné die.-ő Pll'lékeze- 
• • ” . iíldjuk azt az átvert

annyira "-m áldhatjuk 
eléggé, s ameivlyel a mi 

vigasztalása, öröme 
mindeneknek, de legkivált a 
nemz.' tünknek Örök láidalmá-

ZOMI Ihl e- V IDEKK 

szomorú < sző i '.. iéb- n már m< g 

bet mit ján 
'-■! a mi e:v ’iz. I' !’il 
K:. ályasszonyi ::k « ml 

aga hit

( ló ifjúi szivek imá 
r (lé :. jövő m ntzyt 

retete Erzsébet Kiráb 
i-.t.■lének nldiíínvnl ha!

r. ni.-, tinik I. Inir-ág
S i:U. -' páb 

vény ti. /.telet. • ■ "'-ő s

előtt 
hangozóassa k i..' sült' 
óidétt emléke/' i' -• :l 
mi, szivét mér 1. óda 
tőrdöfé-x1 járta át. ak 
\ é: I ami halála J'1 
iák és leányaink előtt

A gyász, • emi 
rtiljon a mi m m/et 
Kö' -ei ..I I yium'i-j, á 
szavaival kérjü 
nélő) „a mi rai' 
nck 0 sah a el 
laga volt.

Magyaréi 
onnét a tanúié' 
gyük 
tét s haló porában i.- 
jó szivét, a nie; 
és szerethetjük 
(li< séí, jó Királyunk 
szállít sírba, 
mi gyászoló
ra.

I

k é- nemzetei: I.-tenet 
hoKV áldja m-h. vi!;a-ztalja ni-.g 
Atyánkat, a Királyt. - áldjuk meg az () 
drága Hitvesnek rz-mt hamvait mond- 
van: , „

Áldott legven dic'-oiilt l\na ym-nk 
Erzsébet l-’i-lsé és asszonyunk emlékezete!

Uradalom, művészet.
Az ősz elv csodálatosan szép es oly rend 

kívül hosszam nyúlik, ho^v szinte me-akasztol- 
la a téli-őszi divatot eíökészilöket szorgos 
mimkáji.ikban. Senki sem akm • va-_y m-m mer 
még újai rendelni. Mmdenki e. nyári ruháit 
siói még elviselni es boldoj. hogy m-ni 
kénvlelen még a zord leld bevez.e - imvos 
őszszel törődni. Alig lá'.m iH-tm egy ő.'Z.i 
ruhát. A mi mégis már uj. az csaknem mind 
lebbenyrs derékkal készül’, mintha az asszo
nyok megunták volna csípőjük formáját mu
togatni. A lebeny hol a sokat emlegetett 
formába vágott fodor, hol pedig a régi Irakk- 
lebbcny formájában kísért. Elöl csaknem 
nyitott az előbbi is. a kél csücske ke
rekre van vágva. Ez a kerekre levágás 
különben igen általános, a mennyiben nem
csak a derekak lebbenye. de az őszi-téli 
zsaketteké, sőt a köpenyek eleje is újabban 
mind ilyen formán készül. A derek akar egé
szen szoros akár blnzdorél;. elől mindig 
nvilva vau és szép kis felié!- hajtásos vagy 
csipkés smizotlel enged látni. A sinizelt vagy 
mollfodor arra való, hogy a legegyszerűbb 
ruhái is kedvessé kecsessé lelszelö só legye. 
Kevésből iigves kézzel többrendbelit is ké
szíthetünk megunknak nem éppen nagy fá
radsággal. A magas gallér a hűvösebb idő
vel ésmél elfoglalja eddigi helyét, de már 
nem olvau szolidan védi a nyakat, fülel a 
hideg széltől, mint eddig, mert számtalan 
cakkokra vagy palricskákra vagy fülecskékre 
szélhasogalva ágaskodik fejünk fölé. Igaz hogy 
az. igy támadt nyilasokat bőven tömi a sűrű 
selyem, krep és csipkebodor, a mely az 
ily n gallérba belülre van fércéivé. A ruhák 
diszilésén eddig nem láttunk semmit, a nr 
az. eddigitől nagyon eltérne. Zsinórpái.l vagy 
hímzett disz az utcaikon, csipke- rálélfigurák.

iS-i-’. (iklólic: :!
a ne .vek alá a ruha szövetétől elütő szil ü 
sclvm’l va-..-y alla.'Zl I- r(elírni.. fodio>ia i. 
coí; keskenyózalag. silonbodiócskák, pyöiigy- 
i... pillaiigódi'Z a könnyebb, disze-ebb ruhákon. 
A mi a forrnál illeti, áltól Iáitok, hogy a 
loldoll lodrn szoknya vagy a csak disz.'Ze] 
jelzet! vágott fodor imien-onnan xalósagos 
tumkára fog áialakiilri. Pedig <|(. kár! Sem
mi -cm emeli úgy a.z alakot, mint egy -zep 
a (öülig lmllo szoknya forma ll'ába a divat 
mindig c-ak a magas Icrmelűeknek kedvez, 
mintha kicsi leimelimk nem is vo nauak a 
világon Egvel azonban már lehel látni .-.s 
ez az. hogy az idei téli divat lieill lesz oly 
rgyhangu .-öléi, min! ezelőtt, ezt ; edig 
leginkább az élénkebb >z.iliez.etü kocka- szö
veteknek fogják köszönhet ni, melyek' ! m in 
r-ak blúzokra, haliéin linzi és délelőtti séEM- 
ruliákra is bőven lógnak alkalmazni, még 
a féli évadra szánt meleg kopenyszövctekie 
is alkalmazzák elmosódó színekben a kockás 
mintát. A legnagyobb pompát az idén a té
li köpenyeknél a I•.'"»«■!<-kb< 1) topjak ! ile 
leni. A mi nehéz brokát a divatból kiment, 
az*  most mind a k<jpen\ek'ie alkalmazzak 
bélésnek. Ősz."- mindig a köpiny m.int-hez 
legjobban álló szim-ket vála.-ztjak bélésnek. 
A lekelékhez az. eiösebb szinez.e’ekoí, a barna 
söté’zöld szimkóh' /: a pymmcd'-bb n’.z-a- 
szinl. kéket. inTelk-áiil. A szétvált) c’t-jíi, 
kelekre vágott köpenyek lll'-llell oiő-cii 
tartják maguka! a hatni leslhcz álló köpenyek. 
Kivált idö.'i-bb asszonyok, a 1'k nagyobb 
súlyt fektéinek a kényelemre, a mint a di
vatos.-ágra. sokkal jobban szerelik az ilyene
ket. ; l mem agy szó mint száz, igaz 
alig vau még tiszta fogalma az ombeinck 
vóla, milyen lősz az őszi-téli divat,
azért kát is róla sokat beszélni. Mire l.g- 
közclcbbi lévőimnél intézem kevés .- a-p 
olvasóimhoz, remélem, több mondani \;dom 
lesz.

- - Lapunk októberi -míma,
a nmly. t ezúttal juttatunk olvasóink h-ze 
közé Á-ev égé.-/. Huát a jobbnál jobb ő.-zi 
ruha '■>. kabátra való mintáknak adja. A 
mint képeink mutatják, a. gyermekek ruhá
jának formáján lényeg'-.' változások alig 
v nm.k. Az empire uralkodik nm^t i- a 
ki-'l b gyeimek'-k ruháin, a bluzdcrék. a 
incivet azonban eh'g-' feszt .> bélésre db.- -
gőzünk és lu-rek szoknya a nagyobb lány
kákén. Gallér é- hajtóka majdnem mind- 
egvik ruhán éskid-áum van, az előbbiekké 
kc'kvnv va>tag oij-kék z. inórdiszszel vagy 

í ny ■ ’ 1) em a\ agx 1 ati; z(fodroi 1 
foglalva, az. utóbbiak-- p dig szorm \ -I 
vauv a .'/.őrinél hiv< n utánzó krimiai 
bongvor-s/.övetiel. A bhizderck piintszurii 
drnze’ vagy a kapcsolását takaró) betétje 
Hm1 stn 1.' 'liánokba varia tt. a d( rél; szülé
től elütő szinti selyem vagy kelméből 
kerül : ezt aztán I.ajtóka vagy fodor 

ja. Az öv vagy zalag, vagy egy 
rézsűt selyemc.'ik, vagy pedig kemény 
vászonbetó-tre férceit é> zsinórral disziiett 
kelmeöv. A bőröv i?. kivált iskolába járó 
ruhákra igen jó és alkalmas. De nagyon 
kell vigyázni, hogy a kis hiú baba na
gyon szoro.'ra ne húzza az úgyis vékony' 
derék körül.

Ida.

- - t . ,i; ,: é. Tdv.a ( > kir.
udvari zem-mü nagy kereskedése újabban 
ismét néhány népszerű és tetszetős zene
min el adott ki. így a legkedveltebb s 
mostanáig nagyon felkapott Kutschera 
Aloiz kuplétszerző gyönyörű keringő dala : 
Weisst du Muatterl was i Iramul hab a 
humoros I)er Rabé und das Taubcheii, 
előbbinek 1 korona 25 fillér, utóbbinak 1 
korona 50 fillér az. ára : most jelent meg 
ízléses kiállít fisban s csakhamar ország
szerte népszerűségbe számit Rózsa Gyula : 
ziimuska Gavutte-ja könnyű s a mellett 
igen dallamas munka, óira 1 korona >0 
fillér. Atolsónak marad bár értékében mél
tán sorakozik az előbbiekhez Geigcr A. 
Chimerc keringője, melyet a farsangon 
minden mulatságon , hallani fogunk, olyan 



1S‘?8. okh'daT '' ZOMBOB (•- Vil)' ke
ki (I vés < ~ i.ilbeim : ó, A,’.mijük < , n

1 i adviínyi l'.at <■: nk ,-> iv« .*■ í i i; \ e mól < •.
./ ,, í’a.ű; <!/.’...■;•*  oklóbcr 2-il.i .•'Zá

rna 3' kálijai b a köve!kezö l;”'..honimul je
len! in< : „Ei zsebel k'iályric len.eir.-e” (kep- 
pukkel a p'cllü ( s a béc.-i 11 uicl - : ! el). ..A 
királyné I Adriim iuczkcjn" (Kaab le.-lmi ie.e 
illan, melyei a 1 irályáé főudv:- mi sit i vm-k 
baió No|>C-a Eri néznek ajándékozón) „A 
királyné anglia vad; zului- Guru I T-161. - 
.. i • • - eiiln>l< ' (képekkel) Paur <i .
A „királyné halála." Költemények : , Ncfrlrj*.  
cse. rLévai Józsiból: „Ib tp'íem.*  Ka'ona 
Ernőiül. r Magyar királynénk Sáje/ban" 
(képekkel) Ballugi Ai; daltól. „A dán f- 
rálynénk halála- (ai czké[)|>el). . /'Dreyius 
ügy (képiekkel). - A „Kegénylar" ezzmü 
melléklet Baksav rI)ánia“ c/.mü lörténe'.i 
körképének bel' jez.iA él larlaiinazza (Kiiimach 
László rajzaival és Kcazin Nikoluj rKé!lúbu 
farkas” czimü legények lolylala-a! : oro.-zbül 
fordította Ambrozovics Ih zsö. - Irodalom és 
művészet, Közintéztek és egyletek, Sakkjaiéi' 
Képialány, Egyveleg. Ab. rendez he’ lovaink. 
A Vasárnapi Újság előiiz.elé.i ara negyedévre
2 lri, a ,. Politikai Ujdoü.-ágok r-kal epyüt 3 
frí. Megrendelhelö a Franklin-Tá'■ nlal I iudó- 
hivalalábm (Budapest IV.. Egyelt in-u. •! sz.) 
Ugyanitt megrendelhető a ..Képes Néplap”, 
legolcsóbb újság a magyar nép szamai a. 
egész évre csak fit •!() ki, félévre 1 lm 20 kr.

— ,,G,.::)rii G G-,Go;“ a c/ime Her
czeg JA rencz új regényének, melyet;;/. I j 
Idők e la ti fzanmban kezdett meg. (’ivur- 
kovies-c.-a’ád lm ifjabb kél oemetéjének 
vidám éleményeit Írja mi g abban a szerző 
és mára bevezetés humora mutatja, hogy 
a íéríinembeli Gyurkovicsok jó kedv, ka- 
langvágy és érdekssé•.. dolgában nem ma
radnak el a hires hétfeány mögött. Szikra, 
a Bevándorlók czin ű regény szi liemé.- - /.ér
zője innét a magyar gentry életéből ad 
egy megkaó rajzot, Bródy Sándor érzel
mes novellával köszönti az uj évnegyedet. 
.tzonfelül számos érdekes társadalmi cz.il k 
és apróság van a díszes tüzet ben. A.z i:lusz- 
trácziók sorában kiválnak Pa!aky László 
„Őszi szántás" czimü rajza, Murgitav Tiha
mér kél kedve- genreképe, a kínai fővárost 
bemutató fényképfelvételek. a Park-k'ub 
képei és számos más kisebb rajz, mely a 
Imii eseményeket tárgyalja. Az Uj időka 
müveit magyar család közlönye, |»ro- 
grammja három .-zoha foglalható <A-: 
magyarosság, előkelőség, érdekesség. A 
ki az Uj Idők irányával és szellemével 
megismerkedni akar, annak a kiadóhivatal 
i líudaju .-ten, Andrá.-syút. 10. sz. ) kívánat
ra ingyen küld mutatvnyszámoí. Előgzté.-i 
ára negyi dévre 2 frt.

Külön felék
)(£ y 11 •' P ’* * ‘ 1‘11 •- ó g- Mind; zok a 

hátrányok, a melyeket az oly sok család
ban divatozó, rendszeres babkávé-élvezet 
okoz, s az vgész.'égi e. különösen jieilig 
és szivmüködcsre károsan karnak, hírneves 
orvsok és egészségtanárok síitái ma már 
oly meggyőzőleg kimutattak, ahogy azt 
mindenki saját maga megfigyelheti és meg
alapíthatja. Ezek a hátrányok, a mint 
éjien az utolsó években szerzett tapasztala
tok tanítják, gyakran az idegrendszer tel
jes megrongálásáig, szivbénulásig (szélhii- 
dós) stb, fokozódnak, s azért méltán nevez
hetjük a babkávét a szó szoros értelmében 
„népellensóg"-nek, hogy sok milliót visz ki 
évenkint a külföldre. Az a háziaszony, a 
ki a mostani olcsóbb árak által elcsábítva 
még több babkávét fogyaszt mint azelőtt, 
abban a jóhiszmnüségben, hogy egy jobb 
reggelit készíthet, kétszeresen csa lódik. A 
babkávé egymagában véve kétséges élve
zet, a mely csak a diéta által vált szoká
sa. Adjuk valakinek babkávét, a ki azt még 
soha sem itta, annak az bizonyára sokáig 
nem fog ízleni, a mint ezt akis gyermekek
nél eléggé gyakran észlelhetjük. Nem vol

na •• m i; elérímzett ideje annak, hogv-■zen 
■ i szoká-o ) mik ? a mii oly oics ni
'*•  i.''m :i im-gi ebei nők. A e-aládok 
.-.•a.--.ezrei im gvómozlatiák már <■ szokást a 
•saját ■ < ■. éik j '. oháéi i és I; iztaifásukba 
bevezették a al l.i'finer-féh*  nndátakávét. a 
imüv ré'/int mint legjobb pótkávé szolgál 
a I old.óvóhoz. mert annak káros hatását 
enyhéi. iA-zmt pedig, i-gée zj égi szemjiont- 
ból. t' <’ém r t'<\-';.i ef ik. A Ilii tehát oly 
sok cukidban la." A eredmény . mt elén t t 
miéi-! óé löi lónlmi m*  az minden - -aud ja
vára? Sujno-. Íme;, ebben a l ikintet b.m 
is a -pfcu ; i : garázdii!Kodik é;aé-
k- ■ ma i, ai'A ...h, (•. , ■: run v<. ; ónk mér 
abban ImlyzetÍka>. Kegy erre é>va inthe
tnek mind'Hi háziasszony a b<-vá;árlásiiá! 
gondosan iigvel i- arra, hogy csakis ere- 
(icii (••|.iiii,at v 'gyen, a melvek a Katli- 
leii'er ne\'< t <’• Km ijij) jiátér arczképét 
védjegyül vi.-t lik. C-akis az elővigyázat 
a ía: ieheíüni. inztmak valódi Kaí.hreiner 
féle i:;.d:íia í.ávé; • .•.<-;\-zhel ui. amely a ba: - 
kévé ' / imaljat bírja é< ezálta' e-
ev-di'! f''l -; m-g iiz.oi várak- zá-nak. a mo
lyét eg; ... ízl< ■ ■ . í( ká\ 't >1
Iliéit; .! in 'gkö\ ■ ■ih“! j-i

Csarnok. 
A gyilkos.

Valamennyi a-.-zm.y közűi, a kik 
Maiin da lá’u kis távéiban egy méircziusi 
liiivöt- reggelen a szennyes ruhái szappa
nozták. Antónia asszony volt a legszomo- 
rubb, a leglevertebb. (.) emelte legla>sab 
bán aesajiédái, i'í dörzsölte leglassabban 
a masnivaló rimát. Közének őzbe hagyta 
a munkát, előrenvujtot'a karjait, megrój, 
jiantotta a derekát, majd aia-zát nedves 
.•i/appanos kezébe temette. .Mikor |>edig 
újra hozz.í'öátolí a mhasulyközé.-hoz, c-ak 
úgy csurgóit .'Zöméből a kör.y. Könyöké
vel' letörhife arczál - öblögette a szajijia- 
noz.otl .‘•zcnnyesl.

A többi mo éijisszony szánakozva né
zett rét .- nagvhangon folytatott beszé
dükbe néha-néha sutlogée is vegyült, mi
közben odaiullantot: ak a . zomoru asszony
ra. ki !’••• se tekintve, c- .k mo ott, egyre 
mosott. Vaiameimviib'k a kisujjában volt 
Antónia a-.-zony huj in é az oka, de mirnl- 
egvik máskéj) beszélte • ,. hozzá is tévén 
el is vévén < c;v mijipcntiiyit : valamennyien 
tudták, hogy a--' asszony egy mészárosle- 
génynek a felesége, veit hogy a vám- 
sörömben kivid laktak ■ . y ki- ház-kól-an : 
az a-.-zony anyja is veh'il; lakott. Elég .jó 
im'dban voltuk, mm t Antónia dolgos 
as-zony vo't s az öreg ;;.sz<my is élhetett 
régi időkben megtakarít: :t vagyonkájából. 
Arra a szomorú estére i- emlékezett min
denki, a melybi n az öreg asszonyt meg
gyilkolták s a jiénzcs ládáját kirabolták : 
az ezüst |)énz, pnjsii pénz a sok-sok arany
ékszer. sőt még kötelezvények is. eltűn
tek. .i faluban rövid idő alatt c-ak
úgy magától elterjedt a hir, hogy a gyil
kos nem más. mint Antónia fé-rje, a meg
gyilkoltnak veje. a ki mint Antónia maga 
is vallotta már régéta kínozta az öreg
asszonyt néhány száz forint miatt, a mely
ivei mé-záiszéket nyithasson. El is fogták 
a mészároslogénvt s törvényszék elé állí
tották. De bár bebizonyosodott róla hogy 
ő követte el a gazteáiét, mégis három 
négy |,ajíása úgy tanúskodott mellette, 
hogv nem Ítélték akasztófa halálra, hanem 
csak busz évi fegyliázra. Ez az Ítélet 
azonban nem szakasztottá végét a faluban 
a sok beszédnek : még sokat lehetett hal
lani arról a véres báróról, melyet ott 
talállak a meggyilkolt aszszony mellett. 
A falu népe legszentebbül meg volt győ
ződve, hogy a bíróság helytelen ítéletet 
hozott, mert ilyen tettért a büntetés csak 
bit óla lehet.

S még borza-ztóbb dolgokat is súg- 
doztak itt i . ott i- , a legszörnyühb An
tónia asszony iáiéhoz i- eljutott. Azt re- 
hc.-gették, hogy midőn az ib .'tel ki
mondták, i • je mind n sz lekre meg- 
esküdön, hogy az nap, a i>;• ■;• j■ kikerül 
a tiím.ö. z!)ői. agyoniiíi a :••! a; ', a ki 
oly súlyos lanu.'ágot tolt illene.

Antóniának köz\etlenül a nagy sze
rencsétlenség után íia született. De a 
gyöuige, elgyöiört, a sok fájdalom!')! és 
.-Írást,óii megtört asszony szo|)tatni .-e tud
ta a (•.-ccsemőt. dajkál jieilig nem fogad
hatott. mert betevő ‘alatja is alig volt. 
Hál a jó Iá usi as-zonyok könyörültek me’g 
rajia meg- a kis jiorontyon is : a kinek ép 
szojiós gyereke volt, az vette magához 
egy két na|>ra a j)iczikét úgy hogy rövid 
idő alatt a kis ajtátlan árva egész kör
utat tett lahiszorie. így a gyerek széjiecs- 
kén <TŐ:-ödütt. gvarajiodotl, .'őt. meg is 
bízott. Alig épül; föl Antónia, hozzálátott 
a munkához .- bár idővel I ijái u'iak orczái, 
mégis csak úgy .-ugéirzott le az ábrázat- 
járól a bánat ' gyötrődés. A beszédes, 
vidor asszony .-zótalan, komor lett.

Unsz évig bort önben ! llu.-z. év alatt 
- - gondolta magába im-ghalhal az az 
ember, vagy ém is clj>u-zlulhalol;. hiszen 
már odavoltam egé-zon. j)e ez a kétséges 
rem.éiiy, ez a bizonyta'am-óig nem e.-illapi- 
totta io n\ueiaianságát ; borzadt a gon
dolat tói is, In gy férje valaha v isszatér. 
Hiúba viga.-ztalléik a jó>zivü szomszédok 
hogv meg se él odóiig az a gonosz, isten
telen ember, vagy ha nem jm.sztul el a 
sötét tömlöo/jjen. akkor majd megjavítja 
a sok szenvedés meg a lelkifurdalás s 
..derék” t• slo>!ől-leikestől bee>ü!et<•> em
berként tér vi.'.'Za", ■— mondogatták. De 
Antónia csak egyre rázta a fejét s egy
kedvűen mormogd :

— Megjavul ? Soha !
Igen, ha az Klen, lejönne az égből s 

kivágná ic.-ióből azt az állati szivet s he- 
lvébe mást, i mborit lenne.

Miliőn igy borzéit a rabról a hideg 
átfutotta t.r-jait . . . didergett.

De elvé'grc i- hu-:’, e-ziumiő sok esz
tendő. m ’g több hónap, még töab mq> ! S 
ez a sok idő a legkinzóbb fájdalmat is 
megenyhili. IvAőbb már néha úgy érezte 
Antónia, mintha az az cgé-.-z rémes tör
ténet •••ak éllom lett volne ; kezdett bízni 
abban, hogv az a tömlöczajtó örökre be
zárult a bűnös mögöt:. sót már azzal is 
hitegette magát, hogy az a törvény, mely 
bimlette. majd elejét is vein ti a gaztettnek.

A törvény I
Milyen titokzatos, nagy hatalmat tu

lajdonított Antónia ennek az emberi for- 
gangó intézmények. I gy vélte, hogy a 
töxvénv erejének s hatalmának nincs 
rmb< r. a ki el’ená'thal Így aztán idővel 
a lehlem, a rettegés vé-g.elen bizalom
má s hutái.: dán hitté vál tozott : bizalom
má a törvény miudenhahatósága iránt 
hitte, hogy húsz esztendő soha sem fog 
letelni.

Különös kala .-olata a legkevésbé se 
összefüggő dolognak. Bizony nem gondol
ta volna a király ő feBégij niiibm nagy 
jtoinjia közöjiette örök hűséget esküilött 
eg\- széj) herczegki.-as.->zonynak. hogy ez a 
iiimepies. megható) és örvendetes oele- 
kedet.c annyi ke.-erüségot okoz majd egy 
távol falác.'kaban egy .'■zegeiiy, >zeren- 
csétlem asszonynak.

Mikor Antónia mogtudta, hogy az 
urának is megkegyelmiztik. nem .'/olt 
egy szóit se, hanem kiült háza kii.-z.obere 
előre nyújtotta lábait, kezeit ölében ö.'.-ze- 
kulcsolía, s úgy ült otl elííreimrcdt ty- 
kinteltei. Csak a kis fin rezzentette fel 
egy pillanatra.

— Anyuka! Melegítsd meg a leves
két, éhes vagyok!

A jóságos szomszédok An.jenia köré 
csoportosultak Némelyek a gyerek kezé
be nyomtak valami eledelt, mások biz- 
tatgatták az asszonyt, a hogy tudták.



G________________  _____________
Minek búsul e miatt! Hát azt hiszi, hogy 
az az ember hazatér és egyszeriben meg
öli ! Ilál' Istennek ! van még törvény, van- 
még. aki törvényt lásson, vannak még 
zsamlárok. Ha valami baj van. elfuthat a 
kit-biróci t. vagy a 1 iró uramhoz.

— \ bíró uramhoz? — mormogta 
Antónia sötét tekintettel, elhaló hangon.

- N agy a kormányzóhoz, vagy a i 
miniszterhez, vagy . . . vagy a közjegyző ; 
úrhoz. Elmehetsz törvénytudó fiskálishoz i 
is majd az megmondja mit szab ki a íér
vény. Egv jóképű asszonyka, a kinek a férjé
czivilzsandár volt. megígérte, hogy elkül
di az urát, az majd megfélemlíti a kisza
kadok gazembert ; egy másik bátorlelkü 
özvegyasszony felajánlta magát, hogy min
den este ott alszik Antoniáéknál . . . Ad
dig tanakodtak, addig beszéltek, meghány- • 
tak-vetettek mindent a szomszédok, inig 
végre felállóit s kijelentette, hogy megfo
gadja a jó tanácsokat : először is elmegy 
egy törvénytudóhoz: de maradjanak csak 
együtt a szmn.-z'dok, inig visszatér.

(Folyt. köv.-

1898. októberZOMBOIl és VIDÉKÉ

MÓZES KÁROLY első magyar mülovardaja
ZOI.ÓBOBB &.N, a raegyeháztéren.

és indulása
Érvényes 1898. évi

Érkezés.
Szabadka felől :

6 < i 45 p j c/ i .. .
3 > 34 > dé'után 
8 > 34 > < -’e

Gombos felől:
0 óra 39 p ic i
11 » 47 » a
8 > 25 > este

Baja l'< lől :
3 óra 23 perc- d u.
6 > 25 < r. -.

Újvidék felől:
6 óra 30 p i. i, .
7 < 17 > c ste

október hó 1-től.

I ndukis.
Szabad kára 

t>-i 46 p« rcz i 
II > ő4 » dó.
8 » 35 *

(«oillbősra :
6 <' i. i 55 p i c / i
3 « 41 » w
8 » 41 »

Bajára :
7 ■ ra 05 pvicz i
4 x 05 > •:

Újvidékre :
2 óra 55 perc í.
3 > 51 »

. - . r. -árlllip I1Ó O-«'11 :

két rendkívüli nagy előadás tartatik, az elsőnek kez
dete d. u. 4 orrkor, r második kezdete 8 órakor, 

Mindenütt a legnagyobb bámulatot keltett’!
Vendé'dellépte a viládiirű mű-kerékpározó családnak

THE HYCK.
HYCK EGON,

a viliig H'idíisebb és ledútnlabb kerékpározój a. 1»/, éves.

Hyck Erzsébet
k. a. a jelenkor legügyesebb mii-kerékpározója.

Tisztelettel

Károly,
igazgató.

TEJ, MEX
kézih'rmon 

Bres <‘ii. VII 3. Ka s •
i donneniü haiigs

• k inngánjátszi 
i hanggal, 
in.g.-k stb.

Mlic.tki ny\ "k insV' ii és hó: m> n ve.

l lapít 
talofí

SUCHARD
NEUCHATEL.schweiz). <*

Bek illővé. )

Nyilvános köszönet
Ayilliclni JVirniz »vóí:\'/eresz urnák Ncun- ' 

. kirclienben • A hó-.*-ii'/.lria ). az. anliili uinati I 
> kus és aniiai llirilikas (kP/véi.) és csnz-elle-

Bulschein-S1 reitfehl grófnő,

vért fs/jiti tea feltalálójának
a rv.fiáno -s;,ír . lé

efosjöi 3 !.-gv W .lie ín r.e r lei. h*  n ógj í
szeres/ ni >•. <k k t. i.z.-i i Icgháia 1 s oiieK’iiiei ■.
azon JÓ SZÓ ca icol- er-. i Uiv'iv-kt .... .......  I
teája k n,o iSli/Os b;if) ■ nm inban nalaiu eszközölt : l
másod-. /.el’, hoc\ m. -ok. k \ -z'ntén ezen >
gyöt!.- K ( 'b. n (./. \uln k, e k • i.ri<"> l.aiasn tea- í

.. a t se ■> g\>k. Xr in VIej vlí abban a he y= •
Zeiten, l.og a g \ö; iő dalinak it vek 3 éven ;
kou-sziti! tv • vd r ■_ i .mhai) !
jelentkeztek áeil-'-kepe; C-e.-ételhf • in, .' a mell < k: ‘
tői sinm. *«■ • gvógv-z ', s< m a •■ncsdiiidők ha-/-- 1
i a t' i • Becs íuelletri kidenbon) uice n. i,i b,,d -
toltak . A ii itiai.ui fo zolódtam • ■'. iiuban egész e(. •’
szakákon • tv.igvam <■ >■! y esz* - ■ en, \ ,á<ra !
f'homáiyi dotl s Illír., en -e.-'.i .''in >v ni!;'itoina«! |
IlU'gtogV.Cl >zo-’. A lile -t < 1U. t. ’t 11 'g . i.-ti ii ■ -/ - í
nálica icati .ezonban ; ildaijn. un v j-kep megszán- }
lek, ejrész osti állapot m peliM n.o-'. In hetet lenül >
Góbi . .1 Meg v. gy< K .1,.., Iiol’V a ki j

' hasonló bot regben > zen ved, eába »
U-kter, ;<ni óját Willn in. F 1
. pugy lógja áldani mi )t en. — Kiváló tisztelettel 1

, II , . .• ,J; jt.l.l. .... <lu cs./..dolinák volt I. hetséoes.
Hála az uj találmánynak a vilásliiiíí

..KOSM OS”-arezkép-mííintézetiH'k
Wien 11. .Wariahilferslrasse 11(>,

> ■- i r • ■ - • ■ ■:. <‘p ■ ■ , mu vc< / ics I-1\ it- i>■ n , a l •.111 • i’.i • o ’
csak 7 írt 50 kiért

e nagyságú arckép
(mellkép)

i ’ i". nrdym-k tulajdonképp ii 30 r. sz.tl i‘.
- ci'f v . y ■ • y rmtl<< i, szülői, testvérei va/y inas iné' rlh i- 

>ie.i'.c/ : ' . i-nd-lni óhajija, csal i •,/ arc'.képct, akarmily ;.!•
t) le.

>na <>'i ,i 'ad i z• i z-■ <j .irhán számi!l ilik. Megrendelések i fénykép
hozzac i‘ • aval pns! í ■ ' órámét) v.i ;y az ■•-sz.e' előle.'es beküldése mellett
e'lo.pid' ■ ilr.

I<ó . n (í é /i's kivé'Hért és életi íí hasonlatosságért kezeskcdtelik.
S . meg " i mci<) I. vél kívánatra rendelkezésre állanak és porlo-

tn- iiles: n ■■ is kü (l'.tnck.

1

II

alezredesnő.
Kapható minden gjógy szert mba .

*) Ezen rovatért nem felöl a szóik.

Felelős szerkesztő : Dr. Alföld? Árpád 
ügyvéd.

Ki iditu'.íjdonos: O’jlát •£ r •

X
X
X

i
§
i 

X
Kunst-Portrat-Anstalt x 

Kosmos ö
Wien, TI. Mnrialillfcrstrasse 116.
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® W‘ Uj NŐI CONFECTIO-ÜZLET a Trefort-utczában. Dr. Fal- K
X W czione Nándor úr házában, özv. Jubáné úrnő helyisége mellett.@
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A nagyérdemű hölgyközönségnek szives tű
hegy itt helyben, a Tref<»rt< 
Falczione Nándor úr házában, 
helyisége mellett

domására hozom, 
Bflí^ssbsoa I)r„ 
özv. Jubáné úrnő

1T
fi

Jg^ Különös figyelmébe ajánlom a nagyérdemű 
höl gyközönségnek <WJ és téli dhiqueítáimat, 
a, ieg’eyalbib rrssEicaiha és cangoS szabásban, 
továbbá mindennemű és kivitelű g’áilléroií, 
burkon}. (Radmanti) e-wlsögieiiy gyerme
kek számára is. Fötörekvésem, hogy a nagyér
demű hölgyközönség szives bizalmát kiérdemeljem, 
mit szerény haszon mellett igyekszem kivívni 
magamnak.

Továbbá bátor vagyok megjegyezni, hogy 
mindennemű sWdakiááiM&lksat.. prémezéseket 
elvállalok, melyek saját felügyeletem alatt esz
közöltetnek.

Szives pártfogásért esedez

kiváló tisztelettel
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I

3 tuczat 5 forintért
Legnagyobb nyeremény

h'gsz.i'i encr-ésebb (*><•(  ben

róna.
a legfinomabb minőségben szállít . jNuv- 
b.i- ■ • ummiaru raktár, IX. lo. r.. Ü'ioi-ut 21 
s n. Szétküldés titoktartás m- lett utanvé- 
<11- , »' ni tetsző arukért ,i pénz visza- 

adatik.
Az összes SO.OOOnyoreinény 

JEGYZÉKE.
A legnagyobb ur.-i.-mény legszorenCBÓsimb ..selh.T

1.000.000 korona.

A nyereményt k • ’«s beosztá-a a kivetkező: 
fío» 011a 

600000 
400000 
200000 
100000 
90000 
80000 
70000 
60000’

ára ismét kezdod-k

1.00,000 OJMI 50,000
sorsje?yr * nyrieménv

int, vagyis az oldalt levő nyei enién vjegyzók szei iritaz 
összes sorsjogyek fele leltétlenlil nyerni fon-.

A nyeiési esélyek tená', mint már altalano.-an 
.. morefes, ói kislak.

Összesen tizenhárom millió 160.0(10 koronát 
sorsolnak ki biz.to<an. A h gnagyobb nyeremény leg- 
SZ.e re n esés e b b «- el ben

OS

Egy doboz ára 1 ír1'

Többszörösen kitüntetve.
— Minden államban sza

badalmazva.
Rövidített főzési idő.

— A fűzött jóminösége.
Szabii daloin-tiiliijtlonos:

Brüder Wohl, Wien VI.
Mittelgassc 23.

Bevezetve a cs. és k. udvari kony
hában, a cs. és k. hadseregnél, inté
zeteknél, szállodákban és magánosok
nál, stb. Minden konyhaedény- és vas
kereskedésben kapható.

l’rospeetnsok ingyen és béinuiitve.

SPECZIALISTA
Sérvkötökben.

A K e I e t 
féle csasz. 
kir. szab, sérv- 
kóiö orvosi 

tekintélyek vé- 
icményeszei int 
a legtökélete
sebb ezen nem
ben, nem c. u- 
szik, nem gya 

kőről kellc- 
nietl-n nyo

mást és eltá-

►

■r.
9

X 
-d u 
3

W

VOHIia Czéisze-
7 111 szerkezeti- 

z i:tl lopva az
:éivi.(.|í,k hiányát.

Aliimul sérvktitö 
prlloiiával, szarvas 

és l.izionsáoi -ívvel.

eddigi .-<•••
A Keleti fele

idomilhiato
bői védővel
Is. és kir. osztnik.niiiRJiir ís |,c|ga 

hír. szabii dalom.
KITÜNTETVE BRÜSSELBEN

aranyéremmel és diszokmánnyal.
ÁB A Kifí;'0,1.'1",1" “ f't.' 

, kétoldalú 12 frt.
(.yáranibnn készülnek ezenkívül 

mülábok, műkezek, jin'. és nyujtö.gépek 
(■Ryonwlartok llessing.félo ,endszer or. 
thopadmi füzek haskötők, görcrérburir. 
nyak es mindenfele guminiárnk urak és 
hölgyek részére.
Megrendeléseket pontosan és disz

kréten eszközöl : keleti j.
esász. és kir. orvos sebészeti mii- és 

kötszer gyáros BUDAPESTEN, 
r — Al.ipm,flott 1878. — 

JV. Koronaherczeg-nteza 17 
Sebészeti műszergyár gázmtor erővel ; 

ív , . n ’. Kostély-utczii lő.
i - agy képér árjegyzék ingyen ée bérmentre 

kötészetek készséggel

1
1
1
2

1
1
1
2
1
o
1
7 
g

31
67

432
763

1238
90 

31700 
15650 á 170. 130.

jutalom 
nyer.

»
á

»

»
egy millió korona.

Szives iiiieióbbi img'endeléseknél eredeti sors
jegyeket a ’ervsz.mü eredeti árban és pedig: 

egy effész. 1-ső oszt, eiedeii sorsjegye’. <». - frt 
fél ., . „ „

„ negyed „ „ ,, „ 1.50 „
„ nyolczad „ „ „ „ .75 ..

í

»
»
»
>

»
»
»

»

»
»

>
»

100,

40000 küldünk szét utánvétel, vagy a pénz elöleges be- 
•UiíiflO kl’1<lés<‘ ellenébe;!.

A hn/ások mán megküld ük tiszteit vevőinknek 
25000 :i hivatalos hiizit-i j-^y/'-ke', hivatalos tervezőtök pe = 

'l'f-r d J:•• lan: állanak rendelkezésre. A hu/, ások a 
^OUUU |liagyt |ijr< koimány ellenőrzése melleit nyilvá: 
15000 no.-an történnek és azoknál in ndenhi megjelenheiik.

»
»

SO, 40------------- |
p-n hí Hl ’!"■ ís i"1 1 9 1 Ríl 0(10 a 111 • hir- szab, osztálysorsjátók
Dv.uvv összegben A'-AOv, föolárusitói
melyek hat húzásban sorsoltatnak ki. Budapest VáCZj-kÖrÚt 4|a.

Kendeiöievél levágandó. Tőrök A. és Társa uraknak Budapest.
Kérek részemre..................I. osztályú magy. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hiva*

tervezettel együtt küldőn'.
Az összeget - - fit [ p.'.'st'uil'iLváűt inai "íil-liim. } A "'!,n le'!z5 ,öl'lend5-

W KLYTHIA ÁPOLÁSÁRA
Az nrezbőr szépítése DT7QDÜP

és finomítása. Ulí.
Legelegánsabb toilette-, bál- és szalon-púder fehér, rózsaszín

s 
•X 
•K

20 kr. elküldés utánvét- 
-evagy az összegl elő 
ges beküldése után

vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és .ajánlva dr. Pohl J. J, cs. kir. ta

nár által Bécsbcn.
Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz 

mellékelve.
TAUSSIG GOTTLIEB

cs. és kir. undvari toilette, szappan és illatszergyár.
Becs I., Wollzeile 3 sz1

Kapható : a legtöbb illatszer- drogun-és gyógyszertárakban 
valamint Zomborban: Engel Mór, Weidingor A. és S. és u 

Teltsch Gáspár keresk. czégrél. ff

A kiadó-tulajdonos Öblít Károly könyvnyomdájából Zomborban.


